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Imagine a world where every voice, every culture, and every language weaves together
into a single, radiant melody. This song, A Brighter Blue, is a celebration of that unity.
Through verses sung in English, Mandarin Chinese, Hindi, Spanish, Arabic, and Russian,
it honors the beauty of diversity while reminding us that gratitude and connection
transcend borders. Each verse is a sincere ‘thank you’ to friends across the globe,
acknowledging the unique gifts their cultures bring to our shared humanity. As the chorus
reminds us, no matter where we’re from, we shine brighter together. Let this song be a
reminder that our differences make the world not just richer, but more beautiful—like a
sky that glows the brightest blue when all its colors unite.

A Brighter Blue

(Chorus - All Together)
Oh, the world is bright with voices so free,
A melody sung in unity.

No matter the language, no matter the place,
Together we shine as one human race.
"Thank you, my friend. I appreciate you."
"The world is a better place, the sky a brighter blue."

(Verse 1 - Mandarin Chinese cN)

To my Chinese friends, with stories so grand,
Calligraphy’s grace and a painter’s hand.
"EHEIEERORRRR. FRRREMR,
"HRTEEXYF, REBEEHRE, "
(Verse 2 - Hindi IN)

To my Indian friends, with colors so bright,

A world full of music and food a delight.
"EITAIE Y ZIRTH ST TRIEAT HAT EN
"2fAT Oh §FRR STIIE &, STTehTT Db JooTaed <ot 21"

(Verse 3 — Spanish Es)
To my Spanish friends, with family bonds so strong,
Rhythms of flamenco and beautiful songs.
"Gracias amigo mio. Te aprecio."
"El mundo es un lugar mejor, el cielo un azul mas brillante."

(Verse 4 - Standard Arabic AE)

To my Arab friends, with words flowing free,
Poetry’s beauty and tales of the sea.
8 Ui R | ) S,

M) &) AS) o1 ) 5 pland) g (Sl (e allad) "

(Verse 5 - Russian RU)

To my Russian friends, with stories so bold,
Music and dance in a land grand and cold.
"Cniacu6o, moii Apyr. 5 uenio teodst."
"Mup cTaJj jayyie, He0 CTaJI0 ApUe U cHHee."

(Chorus - All Together)
Oh, the world is bright with voices so free,
A melody sung in unity.

No matter the language, no matter the place,
Together we shine as one human race.
"Thank you, my friend. I appreciate you."
"The world is a better place, the sky a brighter blue."
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